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PARTS LIST
KPL 
Antal

ID NIMI / NAMN Osan nro. 
Art. nr.

r 1 3 2-napainen johdin 
2-snäppskoppling

6SC03

r 1 B3B Pariston teline 
Batterihållare

6SCB3B

r 1 D8 Väri-LED 
Color LED 

6SCD8

r 1 D12 Väri2-LED 
Color2 LED

6SCD12

r 1 S1 Liukukytkin  
Skjut-strömbrytare

6SCS1

r 1 Torni
Torn

6SCTOWER

SCLTSCD
753073

WHERE LEARN AND PLAY COLLIDE®

Kokoaminen:  Rakenna valotorni
Montering:   Bygg ditt ljustorn

Project 1: Väriä vaihtava
         Färgskifte
• Rakenna piiri kuvan mukaisesti siten, että väri-LED 

(D8) on suoraan Väri2-LEDin (D12) päällä.
• Aseta torni D8:aan niin, että se on tasapainossa. Kytke 

liukukytkin (S1) päälle ja nauti esityksestä. Sijoita piiri 
hämärään huoneeseen saadaksesi parhaat tehosteet. 

• Bygg kretsen på bilden, med färg-LED (D8) direkt 
ovanför Color2 LED (D12).

• Placera tornet på D8 så att det står stadigt. Slå på 
strömbrytaren (S1) och njut av showen. Placera kretsen 
i ett svagt upplyst rum för bästa effekt.

Paristot: X3
           Asenna kolme (3) “AA”-paristoa 

(täysi paristojen asennus ja varoitukset 
löytyvät tästä oppaasta)

TÄRKEÄÄ: Jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut,  
ÄLÄ PALAUTA JÄLLEENMYYJÄLLE.  

Lähetä meille sähköpostia osoitteeseen: support@elenco.com.  
Voit tilata lisä-/varaosia: elenco.com/replacement-parts

VIKTIGT: Om några delar saknas eller är skadade, RETURNERA INTE 
TILL ÅTERFÖRSÄLJARE. e-posta oss på: support@elenco.com. Du kan 

beställa ytterligare/ersättningsdelar: elenco.com/replacement-parts

Paristojen asentaminen:
Irrota suojakansi pariston telineestä 
(jos pidikkeessäsi on sellainen) 
ristipääruuvimeisselillä. Aseta kolme (3) 1,5 V 
AA-paristoa (eivät sisälly) telineeseen. Muista 
suunnata pariston “+” telineen merkintöjen 
mukaisesti. Aseta kansi takaisin paikalleen. 
Kun asennat paristoa, varmista, että jousi on 
puristettu suoraan taaksepäin, eikä se ole 
taipunut ylös, alas tai sivulle. Pariston asennus 
aikuisen valvonnassa.

Installera batterier:
Ta bort säkerhetskåpan från batterihållaren 
(om din hållare har en sådan) med en stjärn-
skruvmejsel. Sätt i tre (3) 1,5V AA-batterier 
(ingår ej) i hållaren. Var noga med att placera 
batteriets “+”-ände som markerat i hållaren.
Sätt tillbaka kåpan. När du sätter i ett batteri, 
se till att fjädern trycks ihop rakt bakåt 
och inte böjs uppåt, nedåt eller åt sidan. 
Batteriinstallation bör övervakas av en vuxen.

Installera tre (3) “AA”-batterier (fullständig 
batteriinstallation och varningar finns i den 
här bruksanvisningen)

Batterier: X3



• Poista D8 ja aseta se suoraan 
pariston telinettä vastapäätä. Nyt 
kytkin hallitsee D12 mutta D8 on 
aina päällä.

• Ta bort D8 och placera den direkt 
över batterihållaren. Nu styr 
strömbrytaren D12 men D8 är 
alltid på.

Project 2: 
Hidas -  Långsamt

• Käytä projektin 1 piiriä, mutta 
poista yksi LED-valoista. Jäljellä 
olevan LEDin tulee olla 3-napaisen 
johtimen alapuolella.

• Använd projekt 1-kretsen men 
ta bort den övre lysdioden. Den 
återstående lysdioden ska vara 
under 3-snäppskopplingen och 
strömbrytaren.

Project 3: 
Paloauto - Brandbil

• Käytä edellistä piiriä, mutta vaihda 
3-napainen johdin toiseen LEDiin 
(LED “+” oikealla). Ledit ovat 
himmeämpiä kuin ennen.

• Använd föregående krets men byt 
ut 3-snäppskopplingen mot den 
andra lysdioden (LED “+” till höger). 
Lysdioderna är nu svagare än 
tidigare.

Project 4: 
Sireeni - Siren

• Käytä mitä tahansa rakennelmaa 
mutta vaihda D8 ja D12 LEDien 
sijainteja.

• Använd någon av de tidigare 
kretsarna men byt plats på D8- 
och D12-lysdioderna.

Project 5: 
Vilkkuva - Blixten
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Projects: 2-5

VAROITUS: SÄHKÖISKUN VAARA - 
Älä koskaan liitä Snap Circuits® -laitetta kotisi 
pistorasiaan millään tavalla!
VAROITUS: Tukehtumisvaara, pieniä osia.  
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.

VAROITUS: Tarkista aina johdot ennen kuin kytket virtapiirin päälle. Älä koskaan jätä piiriä 
valvomatta, kun paristot on asennettu. Älä koskaan kytke ylimääräisiä akkuja tai muita 
virtalähteitä piireihisi.

Aikuisten valvonta: Koska lasten kyvyt vaihtelevat paljon, jopa ikäryhmien sisällä, aikuisten 
tulee harkita, mitkä kokeet ovat sopivia ja turvallisia (ohjeiden tulee antaa ohjaaville aikuisille 
mahdollisuus todeta kokeen soveltuvuus lapselle). Varmista, että lapsesi lukee ja noudattaa 
kaikkia asiaankuuluvia ohjeita ja turvatoimenpiteitä ja pitää ne käsillä. Tämä tuote on tarkoitettu 
aikuisten ja lasten käyttöön, jotka ovat saavuttaneet riittävän kypsyyden lukea ja noudattaa 
ohjeita ja varoituksia.

Tämä käyttöohje on 
säilytettävä, koska 
se sisältää tärkeitä 

tietoja.

VARNING: RISK FÖR STÖTAR  Anslut aldrig  
Snap Circuits® till eluttagen i ditt hem på något sätt!

VARNING: RISK FÖR KVÄVNING -  
Små delar. Ej för barn under 3 år.

VARNING: Kontrollera alltid dina kablar innan du slår på en krets. Lämna aldrig en 
krets utan uppsikt när batterierna är installerade. Anslut aldrig extra batterier eller andra 
strömkällor till dina kretsar.

Under vuxens uppsikt: Eftersom barns förmågor varierar så mycket, även med åldersgrupper, 
bör vuxna bedöma vilka experiment som är lämpliga och säkra (instruktionerna bör göra det 
möjligt för vuxna att bedöma experimentets lämplighet för barnet). Se till att ditt barn läser och 
följer alla relevanta instruktioner och säkerhetsprocedurer och har dem till hands för referens. 
Denna produkt är avsedd att användas av vuxna och barn som har uppnått tillräcklig mognad 
för att läsa och följa instruktioner och varningar.

Denna bruksanvisning 
måste sparas eftersom 

den innehåller viktig 
information.

VAROITUS: Tämä lelu tuottaa välähdyksiä, jotka voivat laukaista epilepsian herkistyneillä 
henkilöillä

VARNING: Denna leksak skapar blixtar  som kan utlösa epilepsi hos känsliga personer. 

! !

 ● Käytä vain 1,5V AA-paristoja (eivät sisälly).
 ● Aseta paristot oikeaa napaisuutta noudattaen.
 ● Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja.
 ● Poista paristot, kun ne ovat lopussa.
 ● Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) tai ladattavia (nikkeli-

kadmium) paristoja.
 ● Älä kytke paristoja tai akkupidikkeita rinnakkain.
 ● Syöttöliittimiä ei saa oikosulkea.
 ● Älä koskaan heitä paristoja tuleen tai yritä avata sen ulkoista 

suojakoteloa.
 ● Paristot ovat haitallisia nieltynä, pidä ne poissa pienten lasten 

ulottuvilta.
 ● Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen.
 ● Ladattavia paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa, eikä niitä 

saa ladata kun ne ovat kiinni tuotteessa.

 ● Använd endast 1,5V AA-typ, alkaliska batterier (ingår ej).
 ● Sätt i batterierna med rätt polaritet.
 ● Blanda inte gamla och nya batterier.
 ● Ta ur batterierna när de är slut.
 ● Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) eller uppladdningsbara 

(nickel-kadmium) batterier.
 ● Anslut inte batterier eller batterihållare parallellt.
 ● Kortslut inte batteripolerna.
 ● Kasta aldrig batterier i eld eller försök öppna dess yttre hölje.
 ● Batterier är skadliga om de sväljs, så håll dem borta från små barn.
 ● Icke-uppladdningsbara batterier ska inte laddas.
 ● Uppladdningsbara batterier bör endast laddas under uppsikt av vuxen och bör 

inte laddas när de är i produkten.

! X3
 Batteries:
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